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N°1 DE MME MATZ ET M. MAXIME PRÉVOT

Intitulé

Remplacer l’intitulé par ce qui suit:

“Proposition de loi concernant l’interdiction de 
contact et le bracelet anti rapprochement comme 
mesures contre la violence entre partenaires ou anciens 
partenaires”.

Vanessa MATZ (cdH)
Maxime PRÉVOT (cdH)

Nr.  1  VAN MEVROUW MATZ  EN DE HEER 
MAXIME PRÉVOT

Opschrift

Het opschrift vervangen als volgt:

“Wetsvoorstel betreffende het contactverbod en 
het dragen van een stalkingalarm als maatregelen om 
geweld tussen (ex-)partners tegen te gaan”.
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N°2 DE MME MATZ ET M. MAXIME PRÉVOT 
(GLOBAL)

Art. 2 à 9

Remplacer ces articles par ce qui suit:

“ Art. 2. Au sens de la présente loi, on entend par:

1. “bracelet anti-rapprochement”: un bracelet élec-
tronique porté par la personne violente intégrant un 
émetteur permettant à tout moment de déterminer à 
distance sa localisation sur l’ensemble du territoire 
national et permettant de déterminer s’il s’approche de 
la personne en danger à qui a été attribué un dispositif 
électronique permettant également de déterminer sa 
localisation et émettant une alarme directement reliée 
aux services de police;

2. “partenaire”: le partenaire ou ancien partenaire 
ayant ou ayant eu une relation affective de type “conju-
gal” avec une autre personne.

 Art. 3. § 1er. S’il ressort de faits ou de circonstances 
qu’un partenaire ou ancien-partenaire représente 
une menace grave et immédiate pour la sécurité d’un 
partenaire ou ancien partenaire, le procureur du Roi 
peut ordonner l’interdiction de contact et le placement 
d’un bracelet anti-rapprochement à ce partenaire ou 
ancien-partenaire violent en vue d’assurer la sécurité 
du partenaire en danger si celle-ci y consent, outre les 
mesures prévues par la loi du 15 mai 2012 relative à 
l’interdiction temporaire de résidence en cas de vio-
lence domestique.

§ 2. Le placement d’un bracelet anti-rapprochement 
est effectué dans les 24 heures de l’ordonnance du 
procureur du Roi par les services des Communautés 
habilités à cet effet. Il impose au partenaire violent de 
se tenir éloigné de son partenaire ou ancien partenaire 
pendant toute la durée de la mesure.

Nr.  2  VAN MEVROUW MATZ  EN DE HEER
MAXIME PRÉVOT
 (ALOMVATTEND AMENDEMENT)

Art. 2 tot 9

Deze artikelen vervangen als volgt:

“ Art. 2. In de zin van deze wet moet worden verstaan 
onder:

1. “stalkingalarm”: een elektronische armband die 
wordt gedragen door de gewelddadige persoon. Deze 
armband bevat een zender waarmee de locatie van 
de betrokkene te allen tijde op het volledige nationale 
grondgebied vanop afstand kan worden bepaald; te-
vens kan worden nagegaan of de gewelddadige per-
soon in de buurt komt van de persoon die in gevaar 
verkeert. Deze laatste beschikt over een elektronisch 
toestel waarmee ook zijn of haar locatie kan worden 
bepaald en dat de politiediensten via een rechtstreekse 
verbinding verwittigt;

2. “partner”: een (ex-)partner die een affectieve 
echtelijke relatie met een ander persoon heeft of heeft 
gehad.

Art. 3. § 1. Indien uit feiten of omstandigheden blijkt 
dat een (ex-)partner een ernstig en onmiddellijk gevaar 
oplevert voor de veiligheid van een (ex-)partner, kan de 
procureur des Konings die gewelddadige (ex-)partner 
contactverbod opleggen en bevelen dat hij/zij een 
stalkingalarm moet dragen, teneinde de veiligheid van 
de in gevaar verkerende (ex-)partner te waarborgen, 
op voorwaarde dat deze laatste daarmee instemt. Deze 
maatregel doet geen afbreuk aan de maatregelen die 
zijn ingesteld bij de wet van 15 mei 2012 betreffende 
het tijdelijk huisverbod in geval van huiselijk geweld.

§ 2. Het stalkingalarm wordt binnen 24 uren na het 
bevel van de procureur des Konings aangebracht door 
de diensten van de daartoe gemachtigde gemeen-
schappen. Dat bevel gelast de gewelddadige partner 
uit de buurt van zijn (ex-)partner te blijven zolang de 
maatregel loopt.
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§ 3. Le bracelet anti-rapprochement peut être placé 
en cas de violences subies ou craintes de celles-ci 
dans les cas suivants:

1° dans le cadre de l ’application de la loi du 
15 mai 2012 relative à l’interdiction temporaire de rési-
dence en cas de violence domestique;

2° dans le cas de partenaires ou anciens partenaires 
ne résidant pas dans le même lieu.

3° comme alternative à la détention préventive 
prévue par la loi du 20 juillet 1990 décidée par le juge 
d’instruction;

4° comme mesure probatoire dans le cadre de la loi 
du 29 juin 1964 concernant la suspension, le sursis et 
la probation et des articles 37quinquies à 37undecies 
du Code pénal.

§ 4. Le bracelet anti rapprochement est placé pour 
une durée soit

1° équivalente à la mesure d’interdiction de rési-
dence prévue dans le cadre de la loi du 15 mai 2012 
relative à l’interdiction temporaire de résidence en cas 
de violence domestique;

2° prévue dans l ’ordonnance du procureur du 
Roi prévue au § 1er dans le cas où les partenaires 
n’occupent pas la même résidence et sous réserve 
de modifi cation par le tribunal de la famille prévue à 
l’article 3;

3° pour la durée prévue par la commission de 
probation.

 Art. 4. § 1er. Dans les cas prévus à l’article 3, § 3, 1° 
et 2°, la décision du procureur du Roi est communiquée 
verbalement au partenaire violent. Dans les plus brefs 
délais et par le moyen de communication le plus appro-
prié, il est notifi é au partenaire violent et au partenaire 
en danger, une copie de cette ordonnance consignée 
par écrit contenant entre autres:

§ 3. Het stalkingalarm kan in de volgende gevallen 
worden aangebracht bij geweldpleging dan wel indien 
daarvoor wordt gevreesd:

1° in het raam van de toepassing van de wet van 
15 mei 2012 betreffende het tijdelijk huisverbod in geval 
van huiselijk geweld;

2° ingeval de (ex-)partners niet op dezelfde locatie 
wonen;

3° als alternatief voor de in de wet van 29 juli 1990 
opgenomen voorlopige hechtenis die wordt opgelegd 
door de onderzoeksrechter;

4° als probatiemaatregel in het raam van de wet van 
29 juni 1964 betreffende de opschorting, het uitstel en 
de probatie, alsook in het raam van de artikelen 37quin-
quies tot 37undecies van het Strafwetboek.

§ 4. Het stalkingalarm wordt aangebracht voor een 
termijn die

1° overeenkomt met de duur van het huisverbod 
zoals bepaald bij de wet van 15 mei 2012 betreffende 
het tijdelijk huisverbod in geval van huiselijk geweld;

2° is bepaald in het in § 1 bedoelde bevel van de pro-
cureur des Konings, ingeval de partners niet dezelfde 
woonst betrekken, en onder voorbehoud van wijziging 
door de familierechtbank, zoals bepaald in artikel 3;

3° wordt bepaald door de probatiecommissie.

Art. 4. § 1. In de gevallen bedoeld in artikel 3, § 3, 
1° en 2°, wordt de beslissing van de procureur des 
Konings mondeling aan de gewelddadige partner 
meegedeeld. Binnen de kortst mogelijke termijn wordt 
via het meest geschikte communicatiemiddel een af-
schrift van dit op schrift gestelde bevel betekend aan de 
gewelddadige partner en aan de in gevaar verkerende 
partner. Dit bevel vermeldt onder andere:
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1° les circonstances qui ont donné lieu à l’inter-
diction de contact et au placement du bracelet 
anti-rapprochement;

2° la durée d’application de la mesure;

3° les sanctions qui pourront être imposées en cas de 
transgression des indications données par le bracelet 
anti-rapprochement;

4° les noms des personnes avec lesquelles le parte-
naire violent ne peut plus entrer en contact;

§ 2. Une copie de sa décision est notifi ée par le 
moyen le plus approprié au chef de corps de la police 
locale de la zone de police dans le ressort de laquelle 
se situe la résidence ou le domicile du partenaire en 
danger.

Le procureur du Roi communique immédiatement sa 
décision au service compétent des communautés afi n 
qu’il informe, accompagne et assiste le partenaire en 
danger concerné et l’entourage de celui-ci.

Si la situation qui a donné lieu au placement du 
bracelet anti-rapprochement est à ce point urgente, la 
décision du procureur du Roi peut être communiquée 
verbalement au partenaire violent. Dans ce cas, une 
copie de l’ordonnance lui est communiquée dans les 
délais les plus brefs.

§ 3. Au plus tard dans les vingt-quatre heures de la 
notifi cation de l’ordonnance, le partenaire violent fait 
savoir au procureur du Roi à quel endroit il est joignable 
pendant la durée de la mesure, et de quelle manière. 
Le partenaire en danger en fait de même.

§ 4. Le procureur du Roi peut à tout moment lever 
la mesure de bracelet anti-rapprochement s’il estime 
que la menace visée au § 1er est écartée ou, si les cir-
constances le justifi ent, modifi er les modalités de cette 
mesure. À ce égard, il agit conformément aux §§ 5 et 6.

1° de omstandigheden die aanleiding hebben gege-
ven tot het contactverbod en tot de plaatsing van het 
stalkingalarm;

2° de duur van de maatregel;

3° de sancties die kunnen worden opgelegd bij 
schending van de door het stalkingalarm gegeven 
aanwijzingen;

4° de namen van de personen met wie de geweld-
dadige partner niet meer in contact mag komen.

§ 2. Een afschrift van deze beslissing wordt via het 
meest geschikte communicatiemiddel bezorgd aan 
de korpschef van de lokale politie van de politiezone 
waarbinnen de verblijfplaats of de woonplaats van de 
in gevaar verkerende persoon gelegen is.

De procureur des Konings deelt zijn beslissing 
onverwijld mee aan de bevoegde dienst op gemeen-
schapsniveau, opdat die laatste de betrokken in gevaar 
verkerende partner en diens naaste omgeving infor-
meert, begeleidt en bijstaat.

Ingeval de situatie die tot het opleggen van een stal-
kingalarm aanleiding heeft gegeven, dermate dringend 
is, kan de procureur des Konings zijn beslissing monde-
ling ter kennis brengen van de gewelddadige partner. In 
dat geval wordt binnen de kortst mogelijke termijn een 
afschrift van het bevel aan die laatste overgezonden.

§ 3. Uiterlijk binnen vierentwintig uur na de kennis-
geving van het bevel deelt de gewelddadige partner 
aan de procureur des Konings mee waar en op welke 
wijze hij tijdens de duur van de maatregel bereikbaar is. 
Hetzelfde geldt voor de in gevaar verkerende partner.

§ 4. De procureur des Konings kan de stalkingalarm-
maatregel te allen tijde intrekken wanneer hij van oor-
deel is dat het gevaar als bedoeld in § 1 is geweken, 
of die maatregel anders invullen ingeval de omstandig-
heden dat rechtvaardigen. Hij handelt hierbij overeen-
komstig §§ 5 en 6.
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§ 5. Au plus tard le premier jour d’ouverture du 
greffe suivant la date de l’ordonnance de placement 
d’un bracelet anti-rapprochement, le procureur du 
Roi la communique au tribunal de la famille de l’arron-
dissement dans lequel le partenaire en danger a son 
domicile ou sa résidence principale, sous réserve de 
l’article 629bis,§ 1er, du Code judiciaire.

Le procureur du Roi communique également au 
tribunal de la famille et aux parties, les procès-ver-
baux ayant donné lieu à l’interdiction de contact et 
au placement du bracelet anti-rapprochement et, le 
cas échéant, sa décision de lever la mesure ou d’en 
modifi er les modalités, ainsi que les procès-verbaux 
constatant éventuellement les transgressions à l’exé-
cution de ces mesures.

§ 6. Dans les vingt-quatre heures de la communi-
cation de l’ordonnance, le tribunal de la famille fi xe 
les date et heure de l’audience au cours de laquelle 
la cause peut être instruite. L’audience a lieu dans les 
quatorze jours de l’ordonnance.

Par pli judiciaire, le greffier notifi e aux parties men-
tionnées dans l’ordonnance du procureur du Roi les 
lieux, date et heure de l’audience et, le cas échéant, les 
invite à introduire une demande de mesures urgentes et 
provisoires ou, le cas échéant, de mesures provisoires 
relatives à la résidence commune.

Il communique également les jour et heure de l’au-
dience au procureur du Roi qui a ordonné la mesure 
de placement du bracelet anti-rapprochement.

§ 7. Si les parties ou le procureur du Roi en font la 
demande par écrit ou oralement à l’audience, le tribu-
nal de la famille instruit la cause et entend les parties 
présentes.

La cause est instruite en chambre du conseil. 
Toutefois, le tribunal de la famille peut, en tout état 
de cause, en fonction des circonstances, ordonner la 

§ 5. Ten laatste op de eerste dag waarop de griffie 
is geopend, volgend op de dag van het bevel tot aan-
brenging van een stalkingalarm, deelt de procureur des 
Konings dat bevel mee aan de familierechtbank van het 
arrondissement waar de in gevaar verkerende partner 
zijn woonplaats of zijn hoofdverblijfplaats heeft, onder 
voorbehoud van artikel 629bis, § 1, van het Gerechtelijk 
Wetboek.

De procureur des Konings doet eveneens medede-
ling aan de familierechtbank en de partijen van de 
processen-verbaal die aanleiding hebben gegeven tot 
het contactverbod en tot de aanbrenging van het stal-
kingalarm, en, in voorkomend geval, van zijn beslissing 
om de maatregel in te trekken of anders in te vullen, 
alsook van de processen-verbaal houdende eventuele 
inbreuken op de uitvoering van die maatregelen.

§ 6. Binnen vierentwintig uur nadat de familierecht-
bank van het bevel in kennis is gesteld, bepaalt zij de 
dag en het uur van de zitting waarop de zaak kan wor-
den behandeld. De zitting vindt plaats binnen veertien 
dagen na het uitvaardigen van het bevel.

Bij gerechtsbrief geeft de griffier aan de in het bevel 
van de procureur des Konings vermelde partijen ken-
nis van de plaats, de dag en het uur van de zitting en 
nodigt hij hen, in voorkomend geval, uit om een verzoek 
in te dienen tot dringende voorlopige maatregelen of, 
zo nodig, voorlopige maatregelen betreffende de ge-
meenschappelijke verblijfplaats.

Hij deelt de dag en het uur van de zitting eveneens 
mee aan de procureur des Konings die tot de aanbren-
ging van het stalkingalarm heeft bevolen.

§ 7. Indien de partijen of de procureur des Konings 
daar schriftelijk of mondeling ter zitting om verzoeken, 
behandelt de familierechtbank de zaak en hoort zij de 
aanwezige partijen.

Deze zaak wordt behandeld in de raadkamer. De 
familierechtbank kan evenwel in elke stand van het 
geding, naargelang van de omstandigheden, de 
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publicité des débats soit d’office, soit à la demande du 
ministère public ou d’une partie à la cause.

§ 8. Au cours de cette audience, le tribunal de la 
famille statue, sur requête, sur les respect des condi-
tions et modalités visées aux articles 3 et 4.

Il peut lever la mesure d’interdiction de contact et 
de port de bracelet anti-rapprochement ou la prolon-
ger, par jugement motivé, de trois mois maximum à 
compter du jugement, si et pour autant que les faits ou 
circonstances visés à l’article 3, § 1er, le justifi ent à la 
date du jugement.

La décision est exécutoire par provision

§ 9. Par pli judiciaire, le greffier notifi e le jugement 
aux parties et les informe des voies de recours dont 
elles disposent. Il communique également le jugement 
au procureur du Roi.

§ 10. Le tribunal de la famille peut à tout moment, à la 
requête d’une des parties ou du procureur du Roi et par 
jugement motivé, modifi er les modalités de la mesure 
de port de bracelet anti-rapprochement ou lever cette 
mesure si les circonstances de la cause le requièrent.

§ 11. La cause reste inscrite au rôle du tribunal de 
la famille jusqu’à ce que la mesure de port de brace-
let anti-rapprochement prenne fi n. En cas d’éléments 
nouveaux, elle peut être ramenée devant le tribunal 
de la famille par conclusions ou par demande écrite, 
déposées ou adressées au greffe.

L’article 730, § 2, a), du Code judiciaire n’est pas 
applicable à ces causes.

§ 12. Pendant la durée de la mesure de port de 
bracelet anti-rapprochement, les parties peuvent intro-
duire une demande de mesures urgentes et provisoires 
par conclusions ou par demande écrite, déposées au 
adressées au greffe.

Art. 5. Dans l’article 35 de la loi du 20 juillet 1990 sur 
la détention préventive, modifi é en dernier lieu par la loi 

openbaarheid van de debatten bevelen, hetzij ambts-
halve, hetzij op vraag van het openbaar ministerie of 
van een partij in het geding.

§ 8. De familierechtbank doet tijdens deze zitting, 
op verzoek, uitspraak over de naleving van de in de 
artikelen 3 en 4 bedoelde voorwaarden.

Zij kan het contactverbod of de stalkingalarmmaat-
regel opheffen of, bij een met redenen omkleed vonnis, 
verlengen met ten hoogste drie maanden te rekenen 
vanaf het vonnis, indien en voor zover de in artikel 3, § 1, 
bedoelde feiten of omstandigheden dit op het tijdstip 
van het vonnis rechtvaardigen.

De uitspraak is uitvoerbaar bij voorraad.

§ 9. De griffier geeft aan de partijen bij gerechtsbrief 
kennis van het vonnis, alsmede van de rechtsmiddelen 
waarover zij beschikken. Hij deelt het vonnis eveneens 
mee aan de procureur des Konings.

§ 10. De familierechtbank kan te allen tijde, op ver-
zoek van een van de partijen of van de procureur des 
Konings en bij een met redenen omkleed vonnis, de 
stalkingalarmmaatregel anders invullen of intrekken, 
indien de omstandigheden van de zaak dit vereisen.

§ 11. De zaak blijft ingeschreven op de rol van de 
familierechtbank tot de stalkingalarmmaatregel eindigt. 
In geval van nieuwe elementen kan de zaak opnieuw 
voor de familierechtbank worden gebracht bij conclusie 
of schriftelijk verzoek neergelegd bij of gericht aan de 
griffie.

Artikel 730, § 2, a), van het Gerechtelijk Wetboek is 
niet van toepassing op deze zaken.

§ 12.  De partijen kunnen tijdens de duur van de 
stalkingalarmmaatregel een verzoek om dringende 
voorlopige maatregelen neerleggen bij conclusie of 
schriftelijk verzoek ingediend bij of gericht aan de griffie.

Art. 5. In artikel 35 van de wet van 20 juli 1990 betref-
fende de voorlopige hechtenis, laatstelijk gewijzigd bij 
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du 27 décembre 2012, au paragraphe 1er, il est inséré un 
alinéa entre l’alinéa 2 et l’alinéa 3 rédigé comme suit:

Il peut interdire à l’intéressé d’entrer en contact avec 
un partenaire ou un ancien partenaire et, à cette fi n, lui 
imposer le port d’un bracelet anti-rapprochement prévu 
par la loi du ….. concernant l’interdiction de contact et 
le bracelet anti rapprochement comme mesures contre 
la violence entre partenaires ou anciens partenaires

Art. 6. La mesure d’interdiction de contact et de 
placement d’un bracelet anti-rapprochement peut 
être appliquée dans le cadre de la loi du 29 juin 1964 
concernant la suspension, le sursis et la probation en 
tant que mesure probatoire.

 Art. 7 “La mesure d’interdiction de contact et de 
placement d’un bracelet anti-rapprochement peut 
s’appliquer dans le cadre de la loi du 10  avril  2014 
relative à la peine de probation autonome, modifi ant 
l’article 7  du Code pénal et introduisant les articles 
37quinquies à 37undecies du Code pénal.

 Art. 8. Le partenaire violent qui transgresse les 
mesures d’interdiction de contact et de placement d’un 
bracelet anti-approchement imposés par le procureur 
du Roi sera punie d’un emprisonnement de huit jours 
à un an et d’une amende de 26 euros et 100 euros ou 
d’une de ces peines seulement.

Art. 9. Compte tenu des compétences que les com-
munautés tirent de l’article 5,III de la loi spéciale du 
8 août 1980, et de l’article 2 de l’accord de coopéra-
tion du 17 décembre 2013, la mise en œuvre de la loi 
fera l’objet d’une concertation avec les communautés 
concernant l’impact de la loi sur la capacité d’exécution 
des Maisons de justice dans le cadre de l’exercice de 
leurs missions.

de wet van 27 december 2012, wordt in § 1, tussen het 
tweede en het derde lid, een lid ingevoegd, luidende:

“Hij kan de betrokkene verbieden in contact te komen 
met een (ex-)partner en hem daartoe verplichten tot het 
dragen van een stalkingalarm, zoals bedoeld in de wet 
van ... betreffende het contactverbod en het dragen van 
een stalkingalarm als maatregelen om geweld tussen 
(ex-)partners tegen te gaan.”.

Art. 6. Het contactverbod en het opleggen van een 
stalkingalarm kan worden toegepast in het kader van 
de wet van 29 juni 1964 betreffende de opschorting, 
het uitstel en de probatie.

Art. 7. Het contactverbod en het opleggen van een 
stalkingalarm kan worden toegepast in het kader van 
de wet van 10 april 2014 tot invoering van de probatie 
als autonome straf in het Strafwetboek en tot wijziging 
van het Wetboek van strafvordering en de wet van 
29 juni 1964 betreffende de opschorting, het uitstel en 
de probatie.

Art. 8. De gewelddadige partner die het door de 
procureur des Konings opgelegde contactverbod of de 
door de procureur des Konings opgelegde verplichting 
tot het dragen van een stalkingalarm overtreedt, wordt 
bestraft met een gevangenisstraf van acht dagen tot 
een jaar en met een geldboete van 26 tot 100 euro, of 
met één van die straffen.

Art. 9. Rekening houdend met de bevoegdheden 
van de gemeenschappen op grond van artikel 5, III, 
van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervor-
ming der instellingen, en op grond van artikel 2 van het 
samenwerkingsakkoord van 17 december 2013 tussen 
de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de 
Franse Gemeenschap en de Duitstalige Gemeenschap, 
met betrekking tot de uitoefening van de opdrachten 
van de Justitiehuizen, zal met de gemeenschappen 
overleg worden gepleegd aangaande de weerslag van 
de tenuitvoerlegging van deze wet op de uitvoerings-
capaciteit van de justitiehuizen binnen de uitoefening 
van hun opdrachten.
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Art. 10. Le Roi fi xe la date d’entrée en vigueur de la 
présente loi, compte tenu de l’article 7 et au plus tard 
le premier janvier 2021.

JUSTIFICATION

Les auteurs de la proposition de loi initiale ont entendu les 
différents acteurs de terrain qui ont émis des observations 
diverses concernant les éléments inclus dans la proposition 
de loi durant les auditions menées en commission de la 
Justice de la Chambre

Les auteurs de la proposition ont donc choisi de déposer 
un amendement global réécrivant l’ensemble du dispositif.

Le choix a été fait de réécrire la proposition de loi et d’en 
faire une loi autonome pour étendre son champ d’applica-
tion aux partenaires et anciens partenaires qui n’ont pas de 
résidence commune. Cependant, la procédure suivie pour 
l ’interdiction de contact et de placement du bracelet anti 
rapprochement est parallèle à celle prévue pour l’interdiction 
temporaire de résidence.

Lorsque le bracelet anti rapprochement est placé en 
même temps que l’imposition d’une interdiction temporaire 
de résidence, la durée sera la même pour les deux mesures.

Par contre, lorsque les partenaires ou anciens partenaires 

ne vivent pas ou plus dans la même résidence, le procureur du 
Roi décidera quelle est la durée de l’interdiction de contact et 

du port du bracelet anti-rapprochement et cela sous le contrôle 
du tribunal de la famille qui pourra modifi er, supprimer ou 

prolonger la mesure prise par le procureur du Roi.

Le placement d’un bracelet anti-rapprochement est une 

mesure importante, attentatoire dans une certaine mesure 
à la liberté individuelle d’aller et venir et, donc, doit se faire 
dans le souci des droits de la défense qui seront assurées 
tant par le procureur du Roi que par le tribunal de la famille 
dans le cadre d’une procédure précise.

Les auteurs de la proposition, après critique lors des 
auditions ont renoncé à ce que le partenaire violent doive 
donner son consentement au placement du bracelet anti-

rapprochement. Le consentement de la personne violente 
n’est pas requis lors de l’interdiction temporaire de résidence, 
il ne doit dès lors pas l’être pour le placement du bracelet 

Art. 10. Deze wet treedt in werking op de door de 
Koning bepaalde datum, rekening houdend met artikel 
7 en uiterlijk op 1 januari 2021.”.

VERANTWOORDING

Tijdens de hoorzittingen in de commissie voor de Justitie 
van de Kamer van volksvertegenwoordigers hebben de 
diverse spelers in het veld verschillende opmerkingen ge-
formuleerd aangaande de inhoud van het oorspronkelijke 
wetsvoorstel.

De indieners van het wetsvoorstel hebben oor voor die 
suggesties en hebben er derhalve voor geopteerd een al-
omvattend amendement in te dienen, waarin alle bepalingen 
worden herschreven.

Er werd dus beslist het wetsvoorstel te herschrijven en er 
een autonome wet van te maken om het toepassingsgebied 
uit te breiden tot de partners en voormalige partners die geen 
gemeenschappelijke verblijfplaats hebben. De gevolgde 
procedure voor het contactverbod en voor het dragen van 
het stalkingalarm loopt echter gelijk met die voor het tijdelijk 
huisverbod.

Wanneer bij het opleggen van een tijdelijk huisverbod wordt 
beslist dat ook een stalkingalarm moet worden gedragen, zal 

de duur voor beide maatregelen dezelfde zijn.

Wanneer de partners of voormalige partners echter geen 
gemeenschappelijke verblijfplaats (meer) hebben, zal de 
procureur des Konings beslissen hoelang het contactverbod 
duurt en hoelang het stalkingalarm moet worden gedragen. 
De familierechtbank zal hierop toezien en kan de maatregel 
van de procureur des Konings wijzigen, intrekken of verlengen.

De beslissing tot het dragen van een stalkingalarm is een 
gewichtige maatregel, die in zekere mate de persoonlijke 
vrijheid aantast om te gaan waar men wil. Derhalve moet die 

beslissing worden genomen met inachtneming van de rechten 
van verdediging, die zowel door de procureur des Konings als 
door de familierechtbank moeten worden gewaarborgd in het 
raam van een specifi eke procedure.

Na kritiek tijdens de hoorzittingen hebben de indieners van 
het wetsvoorstel ervan afgezien dat de gewelddadige partner 
met het dragen van het stalkingalarm moet instemmen. Bij 

het tijdelijk huisverbod is de instemming van de gewelddadige 
persoon niet vereist. Derhalve hoeft dat evenmin zo te zijn 
voor het dragen van het stalkingalarm. Voor het welslagen 
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anti rapprochement. Cependant, il est préférable d’obtenir 
sa coopération pour garantir le succès de cette mesure et 
éviter les transgressions.

Le partenaire en danger doit aussi consentir à cette mesure 
pour qu’elle puisse être couronnée de succès et garantir 
réellement cette protection.

La mesure de bracelet anti-rapprochement doit pouvoir 
être appliquée dans le cadre de la détention préventive, si les 
critères de celle-ci sont remplies et que le juge d’instruction 
estime pouvoir éviter un mandat d’arrêt et éviter la réitération 
des violences en décidant de la mesure de bracelet anti-rap-
prochement sans désocialiser le partenaire ou ancien parte-
naire violent. Cette mesure doit alors être analysée comme 
solution alternative constructive pour la personne visée par le 
bracelet et protectrice pour le partenaire en danger.

Le bracelet anti-rapprochement est également prévu 
comme mesure probatoire soit dans le dispositif de la suspen-
sion du prononcé ou dans le sursis probatoire mais également 
dans la probation comme peine autonome. Ce dispositif ne 
sera bien entendu réellement opérationnel que si la réponse 
pénale aux violences est extrêmement rapide par une compa-
rution immédiate et mise en place très rapide de la sanction 
assortie de mesures probatoires. Or, sans cette rapidité, la 
mesure sera sans aucun doute trop tardive pour être efficace.

La prochaine réforme du Code pénal prévoit une peine 

d’interdiction de contact. Cette peine pourrait être modalisée, 
dans les cas de partenaire dangereux par un placement de 

bracelet anti-rapprochement.

Il a été dit et répété que le bracelet anti rapprochement ne 
peut être qu’une mesure parmi toute une séries de mesures 

dans un cadre plus global de plans de lutte contre les vio-
lences, d’encadrement des personnes violentes, de protection 
des partenaires et anciens partenaires.

Il a été également dit et répété que ces mesures doivent 

faire l’objet d’une concertation obligatoire avant leur entrée 
en vigueur avec les communautés sur l’impact qu’aura la loi 
sur la capacité d’exécution des Maisons de justice dans le 

cadre de l’exercice de leurs missions. Il faut bien sûr égale-
ment un fi nancement spécifi que, adéquat et conséquent par 
le biais de dotations aux communautés chargées d’exécuter 
ces mesures. Sans ces concertations et fi nancement, le 
dispositif prévu ci-avant ne sera jamais mis à exécution et 

van die maatregel en om overtredingen te voorkomen is diens 
medewerking echter verkieslijk.

Ook de in gevaar verkerende partner moet instemmen met 
die maatregel, zodat die succesvol kan zijn en werkelijk de 
beoogde bescherming kan bieden.

Het stalkingalarm moet kunnen worden opgelegd in het 
raam van de voorlopige hechtenis indien aan de criteria 
is voldaan en de onderzoeksrechter van oordeel is dat hij 
aldus een aanhoudingsbevel en herhaling van geweld kan 
voorkomen zonder de gewelddadige (ex-) partner uit zijn so-
ciale context te rukken. Die maatregel moet dan ook worden 
beschouwd als een constructief alternatief voor de drager van 
het stalkingalarm en als een beschermingsmaatregel voor de 
partner die gevaar loopt.

Het stalkingalarm is tevens bedoeld als probatiemaatregel 
in het raam van de opschorting van de uitspraak of tijdens 
het probatie-uitstel; daarnaast kan het als autonome straf 
worden toegepast bij de probatie. Die wettelijke regeling kan 
uiteraard slechts effectief in werking treden indien op het 
geweld zonder dralen een strafrechtelijk antwoord volgt in 
de vorm van de onmiddellijke verschijning en de heel snelle 
uitvoering van een sanctie waaraan probatiemaatregelen zijn 
gekoppeld zijn. Indien immers niet spoedig wordt opgetreden, 
komt de maatregel ongetwijfeld te laat om nog enigszins 
doeltreffend te zijn.

Bij de aanstaande hervorming van het Strafwetboek wordt 
voorzien in een straf die een contactverbod inhoudt. Indien die 
straf van toepassing is op een gewelddadige partner, zou er 
als voorwaarde aan kunnen worden gekoppeld dat de dader 
een stalkingalarm moet dragen.

Er werd herhaaldelijk op gewezen dat het stalkingalarm 
slechts één van de vele maatregelen kan zijn binnen een 
meer omvattend kader van actieplannen om geweld tegen te 
gaan en om gewelddadige personen te begeleiden en hun 
(ex-)partners te beschermen.

Ook werd meermaals benadrukt dat de inwerkingtreding 
van die maatregelen moet worden voorafgegaan door een 

verplicht overleg met de gemeenschappen over de gevolgen 
van de wet voor de uitvoeringscapaciteit van de justitiehuizen 
in het kader van hun opdrachten. Uiteraard vergt dit ook een 
specifi eke, gepaste en toereikende fi nanciering via dotaties 
aan de gemeenschappen die met de uitvoering van die 

maatregelen worden belast. Zonder dat overleg en zonder 
die fi nanciering kan deze wettelijke regeling nooit worden 
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restera un coup dans l’eau dans la lutte contre les violences 
entre partenaires inacceptables.

Les auteurs de ces deux amendements souhaitent que 
ces mesures puissent s’inscrire dans une volonté importante 
des législateurs et exécutifs de toutes les entités de l’État 
belge de lutter avec efficacité contre ce fl éau des violences 
intrafamiliales ou entre anciens partenaires.

Vanessa MATZ (cdH)
Maxime PRÉVOT (cdH)

uitgevoerd en komt er geen aanpak van partnergeweld – 
nochtans een onaanvaardbaar fenomeen.

De indieners van deze beide amendementen hopen dat 
deze maatregelen een plaats zullen krijgen binnen een verre-
gaande bekommering van de wetgevende en de uitvoerende 
machten van alle deelstaten van de Belgische Staat om 
huiselijk geweld of geweld tussen ex-partners doeltreffend 
tegen te gaan.
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